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CrarTe Mae Ha MeTi fOCMIAUTU BUKOPUCTAHHS CEMIOTMYHMX MeTadpop y CydacHin nposi. KoHuenuis ceMioTuyHoi meTta-
opn SK IHCTPYMEHTA CTBOPEHHS iAENHOr0 3HAYEeHHS aHani3yeTbCa B pamMkax CUCTEMHOI (PyHKUIOHANbHOI NIHMBICTMKM
Ta CUCTEMHO-(PYHKLIOHANbLHOMO MyNETMOAANbHOro AMCKYpCHOro aHaniay. Ken O’XannopaH po3Lwmproe KoHUenuito rpama-
TUYHOI MeTadhopu Xanniaes Ha ceMioTuyHy MeTadopy, LWo6 BU3HAUMTK, Sk BepbanbHi Ta BidyanbHi cnocobu B3aemogitoTb
OOVH i3 OQHWMM Yy MyMbTMMOZANbHUX TeKkcTax. Ak i rpamatuyHa metadopa, ceMioTMYHa MeTadopa Takox nepenbadae
3MiHy rpamaTn4Horo knacy abo cpyHkuii enemeHTa. OckKinbkuy e npoLec BiaOyBaeTbCA HE BHYTPILLHbOCEMIOTUYHO, @ CKO-
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pille iHTepCEeMIOTUYHO, PEKOHCTPYKLIS CTBOPHOE CEMAHTUYHY 3MiHY (DYHKLIT LIbOro enemMeHTa, CTBOPHOYN HOBUIA CNOCIO
CTBOPEHHS CEHCY 1 penpeseHTaLii peanbHOCTi. PeaynstaTy aHanisy nokasytoTb, Lo CeMioTUYHI MeTacdopu B OCHOBHOMY
BMKOPWCTOBYIOTLCA B ANTAYMX Ka3Kkax, WoO NOnerwmT posymiHHA ManeHbkMMK AiTbMU icTopil, pobnaun geski abetpak-
THi SIBMLLA NOB’A3aHNMU 3i CTaHamy ByTTS BinbLl KOHKPETHUMU Ta 3pO3yMinuMKU. 3acTOCOBaHiI KOHKPETHI MeToau Aochi-
[OXXEHHS: KOHTEKCTHO-CEMaHTUYHNI, KOMMO3ULLIHO-CTPYKTYPHWUIA, KOHTPACTUBHO-MOPIBHANBHWUI 3 efleMeHTaMU KiflbKiCHOro
aHaniay. MigkpecneHo abCcoMOTHUN aHTPOMOLIEHTPUYHUIA XapaKTep CNPSMYBaHHS Cy4aCHUX NHMBICTUYHMX CTYAi XyO4OX-
HbOrO TEKCTY, OPIEHTOBAHWX Ha PO3rNsAA CEMaHTUKN i MparMaTuky TEKCTY B NIHIBOKOrHITUBHOMY BUMIpi. 3anyyYeHHs Takux
6a30BMX MIHIBICTUYHMX NOHATb, K NApaTeKCTyanbHICTb, NapaTekcT, MOBHA OCOBMCTICTb aBTOpa XyAOXHLOTO TBOPY, KOH-
LienT, KoHUenTyanbHa mMetacopa, MaHinynaTUBHI CTpaTerii, CNp1sie BUPILLEHHIO HAyKOBOIro 3aBAaHHS CTaTTi 1 BU3HAYae
TeopeTnYHe 3HayeHHs poboTun B po3byaoBi TEOPIi Ta NPaKTUKM NOETUKO-KOTHITUBHUX CTYAil, KOMYHIKAaTUBHO-MParMaTu4Hoi
cneumdikm TEKCTY, CNPSMOBaHMX Ha BUBYEHHS KOMYHIKaTUBHOI OiSnNbHOCTI aBTopa XyAOXHLOrO TBOPY B MEXax aHTpOmno-
LIEHTPUYHOI Napagurmu.

KniouyoBi cnoBa: cucteMHa (yHKUiOHanbHa NiHrBiCTUKa, rpamaTuyHa metadpopa, cemioTuyHa metadopa, crosec-
HO-30POBUI IHTEPCEMIO3, KOMYHIKAaTUBHO-NparMaTu4Hoi cneuundika.

This paper aims to explore how the use of semiotic metaphors in modern prose. The concept of semiotic metaphor
as a tool to create ideational meaning is analysed within the framework of Systemic Functional Linguistics and Systemic-
Functional Multimodal Discourse Analysis. Kay O’Halloran extends the Hallidayan concept of grammatical metaphor to
the semiotic metaphor in order to determine how verbal and visual modes interact with each other in multimodal texts. Like
grammatical metaphor, semiotic metaphor also involves a shift in the grammatical class or function of an element. As this
process does not take place intra-semiotically, but rather inter-semiotically, the reconstrual produces a semantic change
in the function of that element, creating a new way of making meaning and representing reality. The results of the analy-
sis show that semiotic metaphors are essentially used in children’s tales to facilitate young children’s understanding
of the story by making some abstract phenomena related to states of being more concrete and specific. Specific research
methods were used: context-semantic, compositional-structural, contrastive-comparative with elements of quantitative
analysis. The paper emphasizes the absolute anthropocentric nature of the direction of modern linguistic studies of liter-
ary text, focused on the semantics and pragmatics of the text in the linguocognitive dimension. Involvement of such basic
linguistic concepts as paratextuality, paratext, linguistic personality of the author of a work of art, concept, conceptual
metaphor, manipulative strategies helps to solve the scientific problem of the article and determines the theoretical signifi-
cance of work in developing theory and practice of poetic-cognitive studies aimed at studying the communicative activity
of the author of a work of art within the anthropocentric paradigm.

Key words: systemic functional linguistics, grammatical metaphor, semiotic metaphor, verbal-visual intersemiosis,
communicative and pragmatic specifics.

[Ipotsarom octaHHIX AECATHIITH MPOBENEHO 3HA- 1 300pakeHb MiIXOAWIN 3 PI3HUMH TOYOK 30py; NesKi
YHE JOCII/PKEHHS pojii Ta (YHKIM Bi3yaJlbHUX 3 HUX TICHO IOB’s3aHi 3 yxke J00pe chopMyliboBa-
MarepiajiB y MyIbTHMOJAIBHUX TEKCTaX, TAKKX K  HUMU [PaMaTHYHUMH Ta JUCKYPCHUMH PaMKAMH.
pexiaMa, KHIKKHA 3 KapTUHKaMH, KOMIKCH, HayKOBI Posmmpensst nepenbavae Tpu pi3Hi crocobwu, 3a
teketu i miapyunuku (Kress and van Leeuwen, 2006;  10moMororoo sIKMX cioBa abo 300pake€HHS MOXKYTh
Forceville, 1996; Forceville and Urios-Aparisi, 2009;  HamaBaTu OIWH OJHOMY IIEBHUX BIJTiHKIB 3HA4CHb:
O’Halloran, 2004, 2008; Unsworth and Cléirigh, po3poOKy, ydoCKOoHaJeHHS U po3mmpeHHs. Yepes
2009; Painter, Martin and Unsworth, 2013, and  ompamtoBaHHs Ta IOKpAICHHS ITOBIAOMIIEHb a00
Cohn, 2013). Onnak icHye moTrpeba B MONAJBIINX  300pa)KeHb MU OTPUMYEMO 3MOTY Ha/IaTH TOJATKOBY
JMOCIIPKEHHSIX, MO0 MOSICHUTH, SK TOEAHYIOTHCS  iH(OpPMAIil0 IEBHOMY ITOBiOMIICHHIO, IPEICTaBIIE-

300pa’keHHs Ta CJIOBA SIK CIIJIbHI YYaCHUKH KOMYHI-  HOMY B iHIIOMY CEMIOTHYHOMY pEXUMi. 300paKeHHS,
Kallii, e MOBa 3yCTpi4aeTbcs 3 IHIIMMH CEMIOTHY-  HalpUKial, MOXYTh HaJaBaTH iHQOpMaIiio Mpo
HUMH BuMipamu. 3 4daciB bapToBoi TpUCTOpOHHBOI  TPOCTOPOBI KOHQIryparii, Osr i 30BHIMIHIN BATIISAL
kyacudikailii BiJHOIICHb TEKCTY i 300paKCHHS: YYaCHHKIB TOMIi TOMIO (OMpaIfoBaHHsg) a00 MOXYTh

(i) BuKIIaZ — TEKCT 1 300pa’keHHS OHAKOBO CIIPH-  yKa3aTH, Jie, KoKW a0o K BigOyBaeThCS KOHKPETHA
SIFOTh  (DOPMYBaHHIO CEHCY TMOBIIOMIICHHS, KOXK€H  Jisl, JOAar4W JoAaTkoBy iH(opMarito (mokpa-

POOHTH BIIACHHUI BHECOK; HIeHHs). 3aBIsIKH PO3MUPEHHIO TEKCT 1 300paskeHHs
(i1)3akpimieHHs1 — TEKCT (iKCye CEHC CTBOPEHHS  OLbllle YM MEHIIE CIPUSIOTh PO3BHUTKY icTopii Ta
300pakeHHs Ta HOTO YiTKOI iHTepIpeTarii; pyXy naii («HOBI emi301u, aTbTepHATUBY, KOMEHTapi

(iii) imrocTpallis — 300paKeHHS HMIATPUMYE TEKCT — Tomo») [2, p. 88—89]. Hapermiri npoekiiis mae Bep-
1 Jomae neTaiti A0 TIOBiOMIIEHHS, SIKe, TIO CYTi, BUpa-  OalbHO-BI3yaJbHHI XapaKTep B3a€MO3B’SI3KYy Mk
JKAETHCS 32 JOMIOMOTO0 TMCEMHOI MOBH [ 1, p. 28—41]. MPOLIECOM BHUCJIOBIIOBAHHS YU MUCJICHHS ¥ TUM, IO

[HIIi MOCTiAHWMKY 3arpONOHYBAI AONATKOBI TaKCO-  CKa3aHO YW MAa€eThCs Ha yBasi. Taki CTOCYHKH, SIKIIO
HOMIl IJIs XapaKTEepUCTUKW CHHEprii MiXK CJOBeC-  BOHHU NPHUCYTHI, 3a3BHYAll BUPAXKAIOTHCS B MYIIBTHU-
HUM 1 HeBepOAIbHUM CIIOCO0aMU BUPaXKEHHS IyMKA  MOJAJTbHUX TEKCTaX.

B pi3HuX xaHpax. Paktuuno 3 kiHOI 1990-x pp. JIBi MIOMMHN TPaMaTUYHOTO ONKCY B CHCTEM-

i mo mouarky 2000-x pp. 0 B3a€EMO3B’SI3KIB TeKCTy  HOMY (yHKIioHanmi rpamarukm Xamriges (2004),
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MEePeXiIHICTh pedeHHs — MOoJii, OpraHi3oBaHi B IPO-
[IECHU, YIaCHUKHU 1 0OCTaBHHH, 2 TAKOXK TOJOKEHHS,
[0 TIOEAHYE CTOCYHKH PO3IIMPEHHS Ta TMPOEKIIii,
Maji BEIWKWI BIUTMB HA BHBYCHHS B3a€MOJIi TEK-
CTy 1 300paXCHHSI B MYJIBTUCEMIOTHYHHX TEKCTax
[2, p. 186—187]. Ilepmwmii, mo cyTi, pO3BUHCHUM
y MyITBTUMOAQIBHUX JOCHiKeHHsX Kpecca Ta
BaH Jlerena (1996; 2006), sxi HamararoThCs TOKa-
3aTH BIAMIOBITHOCTI MIXK CIIOBECHUMH W Bi3yaib-
HAMHU ydYacHUKaMH, TPOIECaMd Ta OB’ SI3aHUMHU
3 HUMU OOCTaBMHAMH, HPUCYTHI y BepOaIbHOMY
i HeBepOaJbHOMY CEMIOTHYHHX CIIOCO0ax Oprasi-
3arii MyJIsTEMOAaNBHOTO TekeTy [7, p. 168—178].
OcTtaHHE MOHATTS BIIHOCUMO [0 JIOTiKO-CEMAaHTH4-
HUX CTOCYHKIB, SIKi IEPEBaKHO PO3POOIICHI B MYJIb-
TUMOJATBHHUX JOCHIKeHHsX Martinec i Salway
(2005), van Leeuwen (2005) i Unsworth (2007).
Croci0 BUKIAJy TEKCTy W 300paskeHHS J0Iar0Th
OIIMH JTO OJHOTO iH(OpPMAIIito 3a JOTIOMOTOIO BiHO-
CHH PO3MIMPEHHS Ta Mpoekmii [7, p. 395-445]. Sk
3a3Havae beittmen [2, p. 117-238], myasTuMonaib-
HICTb TaKOX PO3IVISAAETHCS Yepe3 MPU3MY MiAXO/iB,
3aCHOBaHMX Ha OCHOBI amckypco3HaBcTBa (Kong
2006; Martin 1992; Martin and Rose 2003; van
Leeuwen 1991, 2005; Liu and O’Halloran 2009),
nparMatngHoi pamku (Stockl 2004), puTopuaHHX
ITiIXO/IB IO aHAIli3y PEKJIaMH Ta Bi3yallbHOTO Tepe-
konaHHs (Mann and Thompson 1998; McQuarrie and
Mick 1999; Phillips and McQuarrie 2004; Toboada
and Habel 2013), xoruiTMBHOi Teopii, 30Kpema
XyIoXKHs i MyneTuMonansHa Meradopu (Forceville
1996; Forceville and Urios-Aparisi 2009; Caballero
2009; Hidalgo-Downing and Kraljevic Mujic 2011;
Pinar 2013, 2015).

[igxin, TpUHATAR YIS TPOBEIEHHS JOCIIIKe-
HHS, € MYJTEMOAAIGHAM aHaTi30M muckypcey Kei
O’Xammopar (2004, 2005, 2007, 2008), mo cyrTi,
i moHATTAM cemiornuyHoi Mmetradopu (O’Halloran
1999; 2003). Ilonarts cemioTHyHOi MeTadopH SK
IHCTpyMEHTa JJIsi CTBOPEHHS iAeHHOro 3Ha4YeHHS
BUBYAETHCS B paMKaX CHUCTEMHO-(PYHKI[IOHAJb-
HOTO MYJIBTUMOJAILHOTO JHCKYpCHOTO —aHaji3y
Multimodal Discourse Analysis (SF-MDA), sxwuit
Ma€ Ha METi OIMCATH, K CEMIOTHYHI peCcypcH iHTe-
rpoBaHi i 00’€i1HaHI B MYJbTUMONAIBHUX AUCKYP-
cax. BuxopucroByroun SF-MDA, O’Xamnopan
MpoaHaiidyBaja BiyallbHUH ceMio3 y (dinbMax Ta
iHTepcemMio3 oOpa3iB i MaTeMaTHYHOI CHMBOJIKH
B MaTeMaTUYHHUX TEKCTaX i AUCKYypCi MaTeMaTHIHUAX
3aaath (2000, 2004, 2005). O’XamiopaH MiKaBHIO
camMe MYJIBTHMOAAJIbHE SIBUILE B CUCTEMHHX Mepe-
Kax, SKi BiToOpakaroTh TOCTYIHI JI TeHEPYBaHHS
CEeMIOTHYHI pecypcu: pelnpe3eHTamiiiHi, 1HTepak-
THBHI Ta KOMIO3HITiitHI 3Ha4eHHs [8, p. 33].
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Ile 3ocepemxeHicTh Ha cHCTEMi W CEHCI, IO
CyTi, IMOXOIUTHb 13 COLIATbHO-CEMIOTUYHOI TEO-
pii Xammimes Ta cuUCTeMHOI (YHKIIOHAIBHOCTI
MoBo3HaBcTBa (1978, 2004). JlilicHO, MOHATTS
cemiornanoi Metadopu O’ Xamropan (1999, 2003)
HACIIPaBIi € PO3MHUPEHHIM I'paMaTHIHOI MeTadopH
Xamrizes, KOTpa Ma€ Ha METi BU3HAYHTH, K 300pa-
JKCHHS Ta CJIOBA IHTETPYIOTHCS B CEMiOTHYHI BHSIBH.
JocnigHuns mNoYMHAE BHUXOISYM 3 MPHUITYIIEHHS,
10 MOJKHA MaTy TapalieNibHi a00 KOHIPYEHTHI ysB-
JIEHHS TIPO Bi3yaJIbHI Ta CIIOBECHI BUSABH iH(OpMa-
i B PI3HUX CEMIOTHYHUX PEKHUMaX, SKi B3aEMHO
HiATPUMYIOTH 1 TOTIOBHIOIOTH ONUH oxHOoro. OnHak
TPAIUISIIOTEC MeTaQOpUYHI BHUIAIKH, KOJIH BinOy-
BAETHCSI CEMaHTHYHA PEKOHCTPYKIIis, 38 JOMOMOTOIO
SKO1 JIoaTKOBa 3MICTOBHA 1H(OpPMAIIis, 110 HE TPH-
CYyTHS B OTHOMY 3 PEXKHMiB (BepOaTbHOMY UM Bi3y-
ajJpHOMY), 3a0e3medyeTses iHmuM. Ls pekoHCTpyK-
Iisl yacTo mependadae CEeMaHTUYHY 3MiHY CTaTycy
i ¢QyHKLIi c1oBecHOro ab0 Bi3yalbHOTO €JIEMEHTA,
CTBOPIOE HOBI 3HAYeHHS, SKi HEMOXIHUBO OyJ0
nependaYnTH B OJHINA CEMIOTHYHIN TIIOMINHI.

[lepmr Hi>X po3moYaTH aHaji3, 3BEPHIMOCS 10
OCHOBHHX o3Hak Meradopu. Konnenmis cemioTwd-
Hoi MeTadopu O’Xamnopan (1999, 2003), ocHoBH
AKO1, SIK 3a3HAa4YaJIOCs MONEePENHbO, IPYHTYIOTbCS Ha
KOHILIEMIiT rpamMaTiuHol MeTadopu Xamtiges (1985,
1994, 2004), He3Bakaroud Ha TE€ IO TMOBCSAKICHHA
peanbHICTh, SKa 3a3BUYail NPUCYTHS B JIIOACHKOMY
CIIKYBaHHI, TEKCTi, BepOaTbHOMY YH Bi3yaJbHOMY,
MOX€ BUIVIAATH SK HAA3BHYAMHO CKIIQJHA MOBHA
peanbHicTh. OIOHMM i3 BaXKIIUBUX EJIEMEHTIB, SKi
3aCJIyTOBYIOTh JIETAIILHOTO JTOCIIKEHHS, MO0 mpa-
I[IOBAaTH 3 TEKCTOM, Ha IyMKY XaJlIies, € «IPUHIHII
rpamarrgHoi MeTadopu» (1985, 1994, 321). 3rigno
3 XamnigeeMm, Pasemni [12, p. 321] Bu3zHayae rpama-
TUYHY MeTadopy 3 TOUKH 30py Nepenadi penpeseH-
TaifHOTO Marepiany, 3alyd4eHOro B MeTadopHuHY
KOHCTPYKLIIO, 1 cTBepKye: «CHTyamid cxoxka Ha
Ty, IO BiAOyBa€eTbCs 3 (PUTOPUIHOIO) MeTadOpOIO:
BiJIOyBa€THCS IKECh IEpeHeCeHHs. AJle 11e OUTbIIIe He
NIEPEHECEHHS YU MOKJINKAHHA Bifl 0€3M0CepEeaHbOr0
0 00pa3HOTo MiX TMEBHUMH TpaMaTUYHUMH Kare-
ropisiMH, a Tepeava ysSBICHHS PO CTPYKTYPU Mix
PI3HUMU TpaMaTHIHUMU Kareropissmmy» [12, p. 134].

Y cucremHili  QyHKIIOHaJBbHIA  TpamMaTuIl
Xammizies TPaH3UTUBHICTD PEYECHHS BKJIFOYAE KOH(i-
rypauii mpouecis, yYaCHHUKIB, 110 AIIOTh y HHX, 1 [TOB’5I-
3aHl 3 HUMU 00CTaBHHU. Y MOBI IiTeil 1 B TOBCIKIEH-
Hilf pO3MOBHIH MOBi BUKOPUCTOBYIOTECSI IEBHI TUTIOBI
peamizarii i mepenadi 3HadeHHs. Lle o3Hagae, 1o
B CEMaHTHYHUX CTPYKTypax MOZil, YYaCHHUKH, SIKO-
CTi 00’€KTIB, 0OCTaBUHY 1 JIOTiYHI 3B’SI3KK peaizy-
IOTbCS 32 iX THIOBHMH TPaMaTWYHUMU (YHKLISIMA
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TaK, 100 MK CEMaHTHKOIO Ta I'paMaTHYHUM KOH-
TeKcTOM Oyiia BimMmOBigHICTH. [IpoToTHITHO TIpoliecH
peamizyIoThca 3a JOIIOMOTOO JIECTIOBA «act», MpH-
kmeTHUKa «brillianty, miempucniBamka «brilliantly»
Ta NpUMEHHUKOBUMH rpynamu «for a long time» i,
HapEIITi, JIOTIYHHUX 3B’SI3KiB 3a JIOMIOMOTOI0 CIIOyY-
Huka «because». Peanizaiist MiCTUTBCSI, HANPUKJIAL,
Y TaKUX PEUEHHIX, OTPUMAHUX i3 Mpals Xamiaes Ta
Martuccena (1999, 2006):

(1) The cast [actor] acted [process] brilliantly
[circumstance] so [relator] the audience [actor]
applauded [process] for a long time [circumstance].

Bynp-sxuii cTan pedeid, ogHak, Moxxe OyTH BHpa-
JKEHUH OUTHIN CKIaJHIMHU CII0CO0aMU, HAITPUKIIAI;

(2) The cast’s brilliant acting [actor] drew
[process] lengthy applause [goal] from the audience
[circumstance].

Xommized BU3HAE, 10, BUKOPUCTOBYIOUH TIpa-
MaTu4dHi MeTadopu, MOCBiA 1 TIMOMHHHIA 3MICT,
MO)KHA BHPA3UTH 1HIIAM criocoooM [7, p. 592593,
626—636]. [IpoToTunHa peanizalisi € KOHIPyEHTHOO
¢dopmoto, a inmmi MeTadopudHi KOHCTPYKILii BUHHKA-
I0Th, KOJIM IpaMaTHyYHa Ta CEMAaHTUYHA peaizarlis
pedeHHs € BinmMiHHUMU. [ pamarudHa Metadopa — 11e
IIPOIIEC, 3@ JOIIOMOTOIO SIKOTO BUHUKAE MIXKIJIACTOBE
HalnpyXeHHs MIXK CEMaHTHKOI IHUCKypcy H JeK-
cuaHoro Tpamarukoro (Halliday 1998; Martin 2008;
Taverniers 2014). [Iii Ta cranu, Sk HOKa3aHO B IOTIe-
penHbOMYy mpuKiani «acted», MOXKyTh OyTH MeTa-
(OpHYHO 3aKONOBAaHUM SIK IMEHHUKHU «acting», mio
repenbadae pecTpPyKTypH3allilo BUXigHOI iHpOpMa-
uii. [Iporecu, arpubyTn # 0OCTaBHHH TaKOXK MOXKHA
KOHLENTyali3yBaTd sSK CYTHOCTI B MeradopuuHi
BimoOpakeHHs. HaBiThb yBech cTaH peueld, skuid
y KOHTPYEHTHI (opMi peami3yeTbcs peUCHHSM,
MOXke OyTH BHpaXK€HUIl IMEHHOIO TPYyIOI0 1 3aKo-
JIOBaHUI SK CYTHICTb Y BIAMOBIAHHMX ii TposiBax.
VY cBOIO uepry, MokHa TIYMadUTH CKJIaJHE PEUCHHS
SIK €IMHE IIiJIe, YaCTO PeNsIiiiHe iIHTEHCUBHOTO abo
00CTaBUHHOTO THITY.

Sx npukian HaBeAeMO Take BHCIIOBIIOBAHHS,
MpoaHaii3oBaHe B Tpari jgociinHukis Butt, Fahey,
Feez, Spinks and Yallop [3, p. 74]:

(3) Excessive consumption of alcohol is a major
cause of motor vehicle accidents.

VY 1poMy BUNAJIKy HE 3HAXOIMMO XKOIHOI 3 TOii
MOXITUBOTO KOHTPYCHTHOTO BHUpa3y, Npukian 4,
Hmwkae («drink», «drive» 1 «cause»), HATOMICThH
MaeMo Tporecd. Y Tpukiani 3 marepiaibHi Mpo-
LECH MUTTS 1 CIPUYMHEHHS TOAAIOTHCS K yYaCHUKU
(«CTIO’KMBaHHS) 1 «IPUYMHAY»), & PEISILIHHUA Tpo-
LIEC BUKOPUCTOBYETHCS SIK TOYKA 3B’SI3Ky MiXK HUMH
«is». Kpim Ttoro, iHdopmallis, mpeacTaBicHa B KOH-
TpyeHTHi# dopMi uepes TpH pi3Hi mportech («drink»,
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«drive» 1 «cause»), 3BelicHA B €IWHUH KOMILICKC
PEUYCHHS 3 BUIUM piBHEM aOCTpaKIii:

(4) People who drink too much alcohol and drive
often cause motor vehicle accidents.

Tak camo Coffin, Donohue Ta North [4, p. 423]
MIPOMIOHYIOTH 1€ OAMH OYEBUAHUN BUTAJIOK BUKOPH-
CTaHHs TpaMaTU9YHOI MeTadopH, BiITBOPEHHUH y TIPH-
KIaai 5, e iIMEHHa Trpyma MIiCTUTh HOMIHAJi3aIlito
«TPUYMHA MOTO PaHHHOTO MOBEPHEHHS» Ta BHKO-
PHUCTOBY€EThCS JJIsi CTUCHEHHS iH(popmarii. Taky x
JTyMKY MOKHA OyJI0 O BUCJIOBHTH Yepe3 J1Ba IPOIICCH
(«TIpEIATI» W «TIOMEPTH») Y ABOX PI3HUX PEUEHHSX
y KOHTPYEeHTHil peaizaiii (mpukian 6): «5 mosep-
HYBCS paHO» W «TOMy IO Mili Oarbko MOMEpY.
Meradopruna ¢opma Bexe A0 iHIIOL, IMITBHINION
oprasizaiii MOBiTOMJICHHS Ta J1a€ 3MOTY IHCHMCH-
HUKY BCTAHOBUTH NMPUINHHUN («IIpUYHHAY) I IHTCH-
cuBHUI («OyB») 3B’SI30K MiXK JBOMA €IIEMEHTAMH:

(5) The reason for my early return was the death
of my father.

(6) I came back early because my father died.

Takum uwHOM, MeTadOpWYHI BHpa3d MaroOTh
OLTBIIT HETIPSIMUN 3B’SI30K MK TPaMaTHKOIO Ta 3Ha-
YEHHSIM 1, SIK TaKi, € CKIIaTHIIINMH Ha CEMaHTUIHOMY
piBHI, HIX KOHrpyeHTHI Bupasu. Lli anprepHaTHBHI
peaiizanii ceMaHTHYHUX (DYHKLIH MOXYTb IpHU3BeE-
CTH [0 TOAaJbIINX KOPUTYyBaHb ab0 TepeHEeCeHb
y CTOCYHKAaX M CEMaHTHUYHUMH POJSIMA Ta CHH-
TaKCHYHUMH (DYHKIIiSIMH B pedeHHi [5, p. 190-196;
6, p. 160-166].

Le siBuie rpamaTiyHOi MeTadopH 3a3BUYail aco-
IIIOETHCS 3 HOMIHAJI3AIlI€I0, sKa nepeadadae nepe-
TBOPEHHSI TOTO, 11O € POIIECOM Y PEUCHHI, Y CHHTAaK-
cnuHy (popMy IMEHHHKA, sIKa TIOTIM MOXKE CITyTyBaTH
MOTEHI[IHIM YYaCHHUKOM iHIIIOTO mpottecy. Lle# mpo-
1ec 3a3BUYail MPU3BOAUTH JO 3HAYHOTO 3HIKCHHS
BAJICHTHOCTI /Ii€CJIOBA, 3arajloM 3aMOBUYYIOUH JESIKMX
abo BCiX y4YacHHKIB Ta OOCTaBHHH IMOIEPEAHBOTO
JiecimiBHOTO mporecy. HomiHamizamisi BHHHKAE SK
MeTaOpHUIHHNA pecypc, KU, Ha BIAMIHY Biml Oymb-
SKOTO 1HIIOTO, Ja€ 3MOTY 3MEHIIUTH KiJIbKiCTh
iHpopmManii B niecniBHOMY npucynky. ba OGimblie,
y dyHKUiiHOMY maHi nepedopMaTyBaHHS PEUCHHS
B IMEHHY TPYIly Ma€ JUCKYpCHHUI XapaKTep TEKCTOBOT
¢GyHKII # pO3MUPIOE CMUCIOBUI TIOTEHIIIal MOBH.
VY BHIaAKy HAayKOBOTO AMCKYpCY IIe mependadac siK
TEXHI3allifo, TaK 1 parioHani3allito moOyI0B! BUCIOB-
moBaHHsA [11, p. 339-340], mo monermrye crupoOy,
AK 3a3HadaloTh Xamwriged 1 BeOcrep, «moOynyBaru
CTPYKTYpPOBaHHIA apTyMEHT 1 IIPU 1IbOMY HaJali mpa-
ITIOBATH HaJ JOCSITHEHHSM 1 (GOpMyBaHHSIM ITUTICHOT
Ta OTYXHOi Teopii» [7, p. 151].

O’ Xamnopan (1999, 2003, 2008) po3mupIoe KOH-
HenIlito rpaMatudHoi Mertadopu Xamriaes 10 ceMi-
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oTu4HOi MeTadopH, U100 BU3HAYHUTH, SIK 00pa3u Ta
CJIOBA 1HTETPYIOTHCS Yepe3 CIIOBECHUM 1 BI3yaIbHUN
ceMiOTHYHHH pexxuMu. L{i cemioTndni MeTadopryHi
KOHCTPYKULIi Aat0Th 3MOTY MUCHbMEHHHUKAM 1 MUTLISAM:

(i) cTBOpIOBaTH CEMaHTHYHI PEKOHCTPYKIIIT;

(i) ypaxoByBaTd pO3IIMPEHHS 3HAYCHHS, SIKE
BiZIOYBa€ThCS MiXK Bi3yallbHUM 1 CIIOBECHHM CEMiO-
THYHUM pecypcamu B Haymi. CemioTnaHa MeTadopa
BKJIFOYa€ MIKCEMIOTHYHHUM erTamn, 1e (QyHKIIHHUI
€JIEMEHT PEKOHCTPYIOETHCS B IHIIOMY CEMIOTHYHOMY
koxi. CemanTH4Ha mepeOynoBa BigOyBaeThCs B Pi3-
HUX CEMIOTHYHMX KOAaX 1 MOPOKYE 3CYyB y (PyHK-
IiOHATI CTaTyCy €JIEMEHTa, IO YacTO MPU3BOAUTH
o myomroBanHs 3HadeHHS [10, p. 92]. O’ Xammopan
3a3Havae [11, p. 348]: «HoBwuii dyHKIiiHAIA cTaTyC
€JIEMEHTa HE TNPHUPIBHIOETHCS 0 HOrO KOJUIIHBOTO
crarycy. OpuriHajabHHI CEMIOTUYHMI 200, HABIAKH,
HOBHH (D)YHKIIIOHATBHUI €IEMEHT YBOJUTHCS B HOBE
CEMIOTHYHE OTOUYCHHS, SKOTO paHillle HE iCHYBaJo.
TakuM 9MHOM, K 1 TpamaTtudHa Meradopa, cemi-
oTMYHAa Metadopa TakoK THepemdadae 3MiHy Tpa-
MaTU4HOro Knacy abo ¢yHKUii eleMeHTa, OfHaK
3MiHa BiIOyBa€TbCcA HE BHYTPIIIHBOCEMIOTHYHO (SIK
y BUNAAKy TrpaMaru4Hoi MmeradopH), a, CKopille,
iHTepcemMioTnaHo. [lepeKOHCTPYIOBaHHS BHUKIIUKAE
CEMaHTHYHY 3MiHY (YHKIIii TAKIX €JIeMEHTiB, CTBO-
PIOIOYH HOBHIH CITOCIO perpeseHTallil peaabHOCTI.

3rigHo 3 O’Xamnopan (2003), Kpecc Takox npu-
MyCKae, M0 CEMIOTUYHI 3MIHU 3aBXIU MPU3BOJIATH
J0 3MIHM B 3HA4YCeHHI. I|HIMMMM cjOBaMHu BijnOyBa-
€THCS TIOBTOPHA APTUKYJIIAIIS CEHCY B PI3HUX PEXKH-
Max [9, p. 129]. ®akTUIHO BiH BUKOPUCTOBYE TEPMiH
«TPaHCAYKLiS», IO BIANOBiZae KOHLEMLii cemio-
tHaHOi MeTadopu O’ XamnopaH, o6 CUrHai3yBaTu
PO HEePEMIIICHHS 3MICTOBOrO Marepiaily BiJl OJHOIO
CEMIOTUYHOIO CIoco0y 10 IHIIOr0, HAPHUKIAM, Bij
MOBJICHHS IO TMChMa YH BiJ muchMa 10 inpMy. Sk
1 O’Xamnopan, Kpecc (2010) mpumyckae, mo ceHc,
peainizoBaHuil B OMH c1oci0, Moxke OyTu chopmy-
JLOBAHMI MMO-Pi3HOMY B 1HIIOMY BUSIBi, OTKE, 3MiHa
MOXe BKJIIOYATH 3MiHYy 3Ha4deHHs. [lopsn i3 «TpaH-
caykuiero» Kpecc Takok BHUKOPHCTOBYE TEpPMiH
«TpaHcdopmarishy I Mo3HadeHHs 1epeOynoB, sKi
BiIOYBAaIOThCSI B MEXKaxX TOTO CaMOTO CEMIOTHYHOTO
pexxumy. Lle moxke crarucsi, Hampukiaa, KOJIH MH
nepeKyiajaeMo pomMan 3 ofHiel moBu iHmow. [Ipu
bOMY TpaHc(hopMallisi He MOB’s3aHa 3 OyIb-SIKUMH
CEMaHTUIHUMH 3MiHaAMH, OCKUTEKH CYTHOCTI ¥ TIpo-

LIECH, SIKUMH BOHH KEPYIOTb, 3aJIMIIAIOTHCS B MEKaxX
THUX CAMUX CEMaHTHYHMX KaTeropi, TpaHCIyKIii, Ha
BiJIMiHY BiJ] HUX, BOHH TIepe0adaroTh 3MiHy CyTHOC-
TeH 1 MOB’SI3aHUX 13 HUMU MPOIIECIB.

Skio MarepiaJibHI  IPOLECH  BigoOpaXkarTh
MIPOIIECH 30BHINMTHBOTO CBITY, TO TICUXIYHI TPOIICCH
BiTHOCSITBCS JIO TIPOIECIB CBiOMOCTi. MatepianbHi
npolecy, sIK MpaBuio, € mporecaMu Aii. Bonn Bia-
OyBalOTBCsI, UIOCh BUKJIMKAIOTH 1 MEpeJaroTh sIKich
cvuciid. OfHaK MCUXIYHI MPOLECH — I MPOLECH
CIpUUHATTS (TIepekuBaHHS a00 BiTIyTTS), I3HAHHS,
Oa)kaHHA, a TakoX eMolii Ta cumiarii. TunoBuMH
YYaCHMKaMH, OB SI3aHUMH 3 MaTepiaIbHUMH MpPO-
[ecamH, € akTop (3a3BUUail JIOOMHA, SKa Ji€ 3 TeB-
HOKO METOI0) i MeTa (yYacHHMK, Ha SKOTO BILTUBAE
zisi). 31 cBoro OOKy THITOBHMH yYaCHUKaMH PO3yMO-
BOTO TIpoIlecy € ceHcop 1 sBumie. Jo MarepiaapHUX
1 ICUXIYHUX TPOLIECIB TOMAIOTHCS i Ti Kiacuikamii
Ta imeHTUdIKaIi, BiIOMI SK PETAIiiiHI, SKi € mpo-
[ecaMM HasBHOCTI, OYTTS UM CTaHOBJICHHS, y SIKMX
YYaCHUK 1IeHTU(]IKOBaHUI ab0 po3TanioBaHUi
3TIHO 3 MEBHOIO iepapXxieto [7, p. 248-258]. Boun
BHpaXaloTh IHTEHCHUBHE (OyTTs), 0OCTaBUHHICTH 200
BJIACHICTb, 3a3BMYail MOB’sS3aHI 3 TaKUMH Y4acCHH-
kam, sik [lepeBiznuk/InentugikoBanuii Ta ATpudyT/
Inentudikarop. Haperri, xoua i He yiTKO, Xasmigen
[7, p. 210-238] po3pi3Hsie maji Kareropii Mporecis,
AKi po3TalIoBaHi Ha TPHOX pyOekax: IMOBEHiHKOBI,
BepOaIbHI Ta eK3UCTEHITIHHI.

Bunaerscst oueBUAHNM, IO Yepe3 BUKOPUCTAHHS
ceMioTHYHHX MeTadop 00pas3u Ta CJIOBa JIOMIOBHIO-
I0Th OAMH OJHOTO, I[00 yTPUMYBAaTH yBary 4yurada
i Hanpy>keHHs B )KHBil po31oBiai. BukopucroByroun
i B3a€EMOJIOTIOBHIOIOWI CTOCYHKH, 300pa)KECHHS Ta
CJIOBa BHOCSTH PI3HWM BKJIaA IO CHOXKETHOI JIiHIi,
OCKIJIBKM 200 300pa)XKeHHS IMOCWIIOITH 3HAYCHHS
ciiB, a00 BOHM IOLIMPIOIOTHCA HA 3HAYEHHS, IO
NEepeNacTbesl  Bi3yaJlbHUM KOMIIOHEHTOM. OTxe,
ceMioTHYHI MeTadopr HiIOM TOCHITIOIOTH KOMILIE-
MEHTapHUN XapaKTep B3a€MOIii MK CIIOBECHUMH
1 HeBepOATFHUMH CEMIOTHYHUMH CIIOCO0aMH pealti-
3awii CMHCIIB B Cy4acHiil mpo3i.

VY nocnimKeHH1 MOHATTS CEMIOTHYHOI MeTadopH
BUSIBWIOCSI KOPHCHHM 1HCTPYMEHTOM aHaji3y He
TIJIBKH 3B’ A3KiB M1 BepOaIbHUMU 1 HeBepOAITbHUMHU
€JIEMEHTaMH B HayKOBOMY IHUCKYPCI, SIK IPOJEMOH-
crpyBana O’ Xamnopan (2003), a Takox IJs BUBYE-
HHsI KOMOiHaIi] TeKkcTy-00pa3y B Cy4acHii mposi.
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Xaprxiscbkoeo HayioHanbHo20 yHigepcumemy imeni B.H. Kapasina

CraTTio NPUCBAYEHO JOCHIMKEHHI0 TeMa-peMaTUYHOro MexaHiamy KomivHoro. lMpoaHanisoBaHO AOCArHEHHS MpoBia-
HMX HayKOBLIB LLOAO TEMa-peEMaTUYHOIO YNEeHYBaHHA PEYEHHS W TEKCTY SK Hagdpas3oBoi €QHOCTI, 30Kpema TUMOMOrito
BWAIB aKTyanbHOro YneHyBaHHS TeKCTY. PO3rnsaHyTO MexaHi3amu CTBOPEHHSt KOMIYHOIO, SiKi CMPaloTbCA Ha MOHATTS IHKOH-
rPYEHTHOCTI Ta pebpenmiHry. Y HayKoBii po3Bigui BU3Ha4YeHo, LLO OAHUM i3 BUAIB KPEONi30BaHOMO TEKCTY € iHTEPHET-MeM,
ajke BiH CKNnagaeTbCs 3 ABOX HEFOMOTEHHMX YacTWH — BepbanbHoi Ta HeBepbanbHoi.

Y cTaTTi HagaHo BU3HAYEHHS MOHATTHA «KPEOMi30BaHWMIA TEKCT», MPOaHanisoBaHO MOro TUMOMOrito, KnacudikoBaHo Kpe-
0ni30BaHi TEKCTU BiAMNOBIQHO A0 CNiBBIAHOLWEHHA TEKCTOBOMO Ta iKOHIYHOTO KOMMOHEHTIB. BuaineHo TekcTv 3 HyNbOoBOH,
YaCTKOBOO Ta MOBHOK Kpeofi3aui€to.

Y poboTi ccopmMynboBaHO NpuHUMA pobOTM Tema-pemaTUyHOro MexaHiamy KomiuyHoro. [loBegeHo, Lo CyTHICTb
TeMa-peMaTU4HOro MexaHiamy KOMiYHOro rnonsrae B AUHaMiYHOMY nepeMileHHi KOMiYHOI iHdopmauii Big Temu 0 pemu
B Mexax TekcToBoro npocTtopy. OBrpyHTOBaHO, WO B OCHOBI TEMa-PEMaTUYHOIO MeXaHiaMy KOMi4YHoro nepebyBae NoHATTS
Hanpy>eHocTi. BoHa pisHWTLCA 3a pIBHEM IHTEHCMBHOCTI: Y TEMi BOHA € HUXXYOL0, @ B peMi BULLOK. HanpyXeHicTb y TeMi
3anexuTb B iHTepecy agpecara, ii piBeHb MiABULLYETLCS 3 MOSIBOK HOBOI iHcopMalii. [JoCarHyBLIM MakCUMyMmy, Hanpy-
XEHICTb BUBINbHIOETLCA B peMi Y (popMi CMiX0BOI peakuii. HanpyxeHicTb 3anexuTtb Bif iHTeHUil aBTopa, NOro roToBHO-
CTi 4O KOMi4HOro nepebiry komyHikaLii, AOUiNbHOCTI BUKOPUCTaHUX HUM BepbarnbHuX i HeBepOanbHMx 3acobiB KOMiYHOMO
Ta 30aTHOCTI 3apoanTy B agpecarta iHTepec. Y peMi peanisyeTbCa HanalToBaHiCTb aBTopa Ha KOMi3M, Lo NPOSBAAETLCS
y dopmi cMixoBoi peakuii. Komiam BUHUKAE 3a paxyHOK MOBHOI rpu, sika akTyanisyeTbCs Ha poHeTuyHOMY (aHadbopa,
anitepauisi, omorpacu), Mopconori4HoMy (aBTOPCHKi OKa3ioHamMi3amMu), NEKCMKO-CTUNICTUMHOMY (Karnambypwu, OKCIOMOPOH,
CMHOHIMK) Ta rpacpiyHOMy (BMOO3MiHA TEKCTY, WPKUTY, KONbOpPY) PiBHAX iHTEPHET-MEMA.

KniouyoBi cnosa: KOMi4He, Kpeoni3oBaHWUM TEKCT, MEM, HAaMNpPY>XeHICTb, TeMa-peMaTUYHN MeXaHi3M.
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